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YBarkaembli nokynarenb!
Mbi 6narogapum Bac 3a BbI6op, caenaHHbIA B N0Nb3y 6bITOBO TEXHMKK TOProBoit mapku BEON.
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JNEeKTPUYECKNI YalHMK npegHasHayeH TONbKO AAA MOoAOrpeBa WM KUMAYEHMA BOAbl B
AOMALUHUX YCNOBMAX BHYTPU NOMELLEHMA N A0/MKEH BblTb MCNONB30BaH CTPOro NO HAa3HAYEeHWUIO.
Mpubop He NnpeAHa3HAYeH ANA UCMO/Ib30BAHUA BHE NOMELLEHUN.

YKA3AHUA NO TEXHUKE BE3OMNMACHOCTU

e 3anpeLeHo UCMNoIb30BaTb YaMHUK B MPOMbILLNEHHBIX U KOMMEPYECKUX LLeNsax.

e [lpu aKkcnayaTaunm YaiHMKa cobatogalite cneayowme mepbl 6e3onacHocTyu:

e Ybeautecb B TOM, YTO HaNpAXKeHWe, yKa3aHHOe Ha AHe YaliHWKA, COOTBETCTBYET HANPAMXKEHMUIO
3NeKTpoceTw.

e YaliHWK po/KeH bbiTb 3a3emsieH. B cnyyae Kakoro-nmbo 3amblKaHUA 3a3eMIeHMe CHUXKAeT
PUCK NOpaXKeHUA INEKTPUYECKMM TOKOM, T.K. TOK ByaeT oTBeAeH No 3a3eMIeHHOMY NPOBOAY.
B gaHHOM npubope Ucnosib3yeTca 3a3emMIAIWMA CETEBOM NPOBOA, U BUIKA C 3a3eMNAIOLMM
KOHTaKTOM. Bunka noacoeamMHAeTCA K po3eTKe, KOTopasa [AO/KHa ObiTb yCTAaHOB/AEHA U
3a3eM/ieHa COOTBETCTBYHOWMM 06pa3om.

e Po3seTka [0NKHA HAXOAWUTLCA B HENOCPEACTBEHHOM 6AM30CTU OT YaWHMKaA, YTObOblI B Cayyae
HeobXxo4MMOCTU MOXKHO BblN0 HEMEeANIEHHO OTKAOUYUTD YaMHUK OT 3/1IEKTPOCETMU.

e [lpn HeoHXO0AMMOCTU MCNONBb30BAHMNA CETEBOTO YANMHUTENA, yDeanTech, YTO OH PAaCcCYUTaH Ha
notpebnsemyto mowHOCTb Npubopa. Mcnonblya yannHutenb, ybeantecb, YTO 3a3eMNAOLWMNINA
NPoBOA, YA/NMHUTENA HALEXKHO COeAMHEH C 33a3eMAILMMU KOHTAKTaMM Ha 0BOMX KOHLax
nposoAa.

e [lpy NOAKNIOYEHUMN YCTPOMUCTBA K INIEKTPUYECKOM CETU HE UCMOJIb3YyIMTEe NePEXOLHUKM.

e [lna AONOSHUTENbHOW 3aWMTbl B LUENM NUTaHMA UenecoobpasHO YCTAaHOBUTb YCTPOMCTBO
3aWMTHOrO oTKAo4YeHuA (Y30) ¢ HOMUHaNbHLIM TOKOM cpabaTbiBaHUSA, He npesbliwatowmm 30
MA Ana NpaBUAbHOM ycTaHOBKM Y30 obpaTntech K cneunanmcry.

e Cneaute 3a Tem, 4TOObl 3NEKTPOLWHYP He nepekpyyuMBanca M He nepermbanca, He
COMpPMKacanca C OCTPbIMM NpeamMeTamu, YrlaMm WU KpOMKamu mebenu wam ropaymmm
NOBEPXHOCTAMM, B TOM YUC/IE C HAPYKHOM MOBEPXHOCTbIO CaMOro YamHWKa. He ponyckanTe
noBpeXaAeHMA N301ALUN CETEBOTO LLHYpPA.

e [lpy OTKNOYEHUM OT INEKTPOCETH 3anpeLLaeTca AepraTb 3a WHyp NuTaHuA. beputechb 3a BUIKY
(n3onmpoBaHHyO YacTb).

e Bo u3bexkaHne nopaxKeHUA 3N1eKTPMYECKMM TOKOM 3anpeLlaeTca UCnosb30oBaTb YCTPOMCTBO B
MecCTax C MNOBbIWEHHON BAAXXHOCTbO, BO/AM3M WMCTOYHMKOB BAarM U EMKoOCTeW C BOAOM
(Hanpumep, B BaHHOW, B HeMOCpPeACTBEHHOM 6/M30CTU OT KYXOHHOW PaKOBWHbBI, B CbIPbIX
NoABa/NbHbIX MOMELLEHUAX, PAAOM C NpyAom uan bacceMHom U T. 4.).

e U3beraiiTe NnonagaHMA BAArM Ha KOHTAKTHYIO TPYNNy YalHUKa, WHYP UAW BUAKY MUTAHUA U Ha
HUXHIOK YaCTb KOpPMyca YaMHUKa.

e He onyckawTe YallHMK, NOACTABKY, LWHYP W BUAKY B BOAY UM B NtOOYIO APYTYHO }KUAKOCTb.

e He BK/AtOYAWTE YaliHUK, €CAIU LWHYP UK BWU/IKA NOBPEXKAEHbI, NpMbop nagan Ha Noa UAK umeet
Kakune-nnbo apyrme nospexkaeHua. ObpatuTecb B aBTOPU30BAHHbINA CEPBUCHBLIA LEHTP ANA
YyCTPaHEeHNA HENCNPABHOCTW.

e YCTaHaB/NMBAWTE YaMHMK HA POBHYIO YCTOMYUBYIO MOBEPXHOCTD.

e He pgonycKaiite, 4To6bl WWHYP NUTAHMA CBUCAN C KpaAa cTona. JeTn uam AomallHWe XKUBOTHbIE
MOTYT MOTAHYTb 33 WWHYP MU ONPOKMHYTb Ha cebA YaliHWK C ropaYvelt BOAOMN.

e He ycTaHaBanBanTe YaHWK B6N3N OT UCTOYHMKA Tenna (Hanpumep, 3NEKTPUYECKON NAUTLI,
OTKPbITOrO OrHA).




3 PYKOBOACTBO MO 3KCNNYATALUHN

He yctaHaBnAuBaliTe YalHUK NoA, TKAHEBbIM HAaBECOM WM HMU3KO NOABELIEHHbIMU CTEHHbIMMU
WKapamm.

Ncnonb3yiite AONONHUTENbHYIO NOACTABKY, €CN Bbl YCTAaHABAMBAETE YaHWUK Ha AepeBAHHbIEe
NOBEPXHOCTU, YTOObI 3aLNTUTb NOKPbLITUE Mebenn OT NOBPEKAEHNN.

3anpelwaeTcA BKAYATb YalHWK, €CIM B HEM HeT BOAbl WM YPOBEHb BOAbl HUXKeE
MUWUHMMANbHOW OTMETKMU.

He ocTaBnaiiTe BKAOYEHHbIM YaliHUK 6e3 npucmoTpa.

ByabTe oCTOpPOXKHbI NPU NepeMeLL,eHnM YalHMKa Nocse Toro, Kak Boga Bckunena. MNepen tem
KaK CHATb YaMHWK C NOACTaBKN 06A3aTeNbHO ero BbIKAUUTE.

HanuBanTe KMNATOK M3 YalHMKA MeANIeHHO, HE HAaKNOHANTE YaMHUK CINLLIKOM Pe3Ko.

XpaHUTe YaHUK B HeAOCTYMHOM ANA AeTel mecTe.

Echv Bbl He nnaHMpyeTe NO/b30BaTbCA 4YaMHMKOM B TeYeHMe A/IMTEeNbHOr0 BPEMEHMU,
OTKNHOYUTE ero OT 3/IEKTPOCETH.

He nosBonaiTe AeTam Nonb30BaTbCsA YalMHMKOM 6€3 NpPUCMOTpPa, UrpaTb C INEKTPUYECKUMU
6bITOBbIMM NPpUbOpPamm.

Ona npefoTBpalleHUA BbIIMBAHMA BOAbI 33 Kpaa EMKOCTM BO BpPeMA KUNAYEHUA, He
Hano/HANTE EMKOCTb YallHMKa BOAOM Bbllle MaKCMMabHOro ypoBHA. Hanneante Boay mexay
otmeTkamn MIN n MAX.

MNepen Hano/sHEHMEM YalHMKA BOAOM CHAMKUTE ero ¢ NoACTaBKM.

He npwuKacalitecb K ropsyei MNOBEPXHOCTM YallHMKA W uM3b6eramte KOHTaKTa C Napom,
BbIXOAALLMM M3 HOCMKA YalHKKa, 4Tobbl 36exkaTb 0XKoroB. beputeck 3a pyyKy YamHUKa.
Bcerga oTcoeanHAnTe WHYpP OT CETEBOM PO3ETKM Nepes, YUCTKOM NOACTABKM YalHMKA.

Mepen YNCTKOM YaMHUK A0/IKEH MOAHOCTbIO OXNAaANTLCA.

Ncnonb3yiiTe YalHMK TONBKO C NOACTAaBKOW ANA YaliHWMKA, BXOAsLWEel B KOMMAEKT. He ncnonb-
3yiTe npuaaraemyto NnoACTaBKY B APYIrUX LEeNsX.

Mepen, BKAOYEHMEM NNOTHO 3aKPOMTE KPbIWKY YaMHMKA. ECAM KpbIWKa OTKPbLITA, YaMHUK He
BbIK/NOYMTCA aBTOMATMYECKU, M 3TO MOMKET CTaTb NPUUYMHOM NepennBaHMA ropsadYen BoAbl
yepes KpaW YaliHMKa. PaboTa c OTKPbITOM KPbILWKOM MOMKET NPMBECTU K Neperpesy YanMHMKa m
BbIXOAY €ro U3 CTpos.

3anpewaetca  UCNONb30BaHME  KakKMx-nMbo  aKceccyapoB, He  PEKOMeHA0BaHHbIX
npoussoguTenem.

YalHMK npegHasHayeH TONbKO ANA KunadeHusa Boabl. Jllobaa apyraa KUAKOCTb HE MOXKeT
ObITb UCNO/Ib30BaHa B YalHUKe.

3anpewaetca pa3bupaTtb YaMHUK MAWM NOACTABKY, BHOCUTb M3MEHEHUA B KOHCTPYKUMIO MU
NbITaTbCA YMHUTL NpMbBOp camocToATeNbHO. B cnyvyae BO3HWMKHOBEHMA HeWCNpaBHOCTEM
cnepyet obpawaTtbCA B aBTOPU3OBAHHblE CEPBUCHbIE LEHTpbl. HekBannduumpoBaHHbIN
PEMOHT CHMMaeT NpmMbop € rapaHTUMHOro 0b6CNyKMBAHMSA.

[daHHbln npubop He npeaHasHayeH AAs WUCMNO/b30BaHMA NIOABMM C  OrPaHUYEHHbIMM
dM3NYECKMMM, CEHCOPHBIMMU UM YMCTBEHHbIMM BO3MOXKHOCTAMMU (BK/AtOYan AeTel), a TaKxke
NOABMU, HE MMEIOLLMMM A0CTAaTOYHbIX 3HAHUI W ONbITa PAaboTbl C 3NEKTPOHHbIMUK NPUbopamu,
€C/I1 33 HUMW He NPUCMATPMBALIOT INLLA, OTBETCTBEHHbIE 33 X 6e30NacHOCTb.
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OMUCAHUE YCTPOMCTBA

4
3 1. TllopcTtaBKa
2. Kopnyc 4aiHuKKa
3. Hocuk
4. KpblwkKa
2 5. KHOMKa OTKpbIBAaHMA KPbILLKK
6. KHonKa «BKkntoueHua/BbikaoyeHUa» npubopa

NEPEA NEPBbIM UCNOJ1Ib3OBAHUEM

[ocTaHbTe YaHUK U3 KOPOBKKN, 0cBOOOANTE ero OT YNaKOBOUYHbIX MaTEPUANOB N HaKNEeK.
YCTaHOBMTE YaMHUK HA NOACTABKY.

Mepen, BKAIOYEHMEM YaHWUKA ybeanTech B TOM, YTO HaNpAXKeHWe, yKasaHHOe Ha MapKMPOBKe
npnbopa, COOTBETCTBYET HAMPAXKEHUIO SNEKTPOCETH.

HanonHuTe EMKOCTb YalMHMKa XON04HOM BOAOM A0 MAaKCUMA/IbHOM OTMETKM, 3aKpPOTE NAOTHO
KPbILWKY, YCTAaHOBUTE YaMHMK Ha MOACTABKY, 3aTeM MOAKNIOYUTE BUAKY MUTAHUA K pPO3eTKe
anekTpoceTn. MepeseguTte nepekatovaTenb NUTAHMA B MONOXKEHME «l», 4TOoObl BKAKOUUTH
YalHWK, NPXU 3TOM AOJ/IKEH 3aropeTbCs MHAMKATOP Harpesa. Koraa Boga BCKUMMUT, YaMHMK
aBTOMATUYECKM BbIK/OYUTCA, U UHAMKATOP NOracHeT.

MNocne nepBoro KunayeHua BoAy cnegyet cautb. lpoueaypy HyXHO MNOBTOpUTb 2-3 pasa.
MpoTpuTE YaMHUK YNCTOM CYXOM TKAHbIO.

Tenepb YaMHMK rOTOB K 3KCNAyaTaLmu.

SKCNNYATALUUA

HanonHute éMKOCTb YaliHMKa X0/104HON BOAON. YpOoBEHb BOAbl AO/XKEH HAaxo4UTbCA MEXAy
MUHUManbHoM MIN 1 makcumanoHo MAX oTmeTKamu.

3aKponTe NNOTHO KPbILLKY, YCTAHOBUTE YaMHUK HA NOACTABKY.

MepeBeguTe nepekntoyaTeNb NUTAHUA B NONOXKEHUE «I», YTOObI BKAOYMTb YaMHUK, NpU 3TOM
AOJ/IKEH 3aropeTbCA MHAMKATOP Harpesa.

B nto60i1 MOMEHT Bbl MOXETe BbIKAOYUTb YalHWK BPYYHYIO, NepesBeaAa nepeKkatoyaTens
NUTaAHUA B NONOXKeHue «O».

Korga Boaa BCKMNUT, YallHMK aBTOMATUYECKM BbIKAKOYNUTCA, U MIHANMKATOP NOracHerT.

Ecan Bam HeobxoAMMO NOBTOPHO BCKMMNATUTb BOAY Bbl MOXETE CHOBA BKAOYUTb YaMHUK, HO
He paHee, yem yepe3 30-60 ceKyHA, Nocne aBTOMATUYECKOrO BbIK/IIOYEHUA.

Bo3bMuUTeE YalHWMK 3@ PYYKy M Hanente BoAy B YalKy. He HAKNOHANWTE YaMHUK Ype3mepHO BO
n3bexaHue BbITEKAHWNA BOAbI YEPE3 KPbILLKY.

MocTtaBbTe YalHMK o0b6paTHO Ha noAacTaBKy. YbeauTecb, 4YTO nNepekaovaTenb MNUTAHUA
HaXO4AMUTCA B NOJIOXKEHUN «O».

BHUMAHME:

¢ YalHMK nmeeT MexaHM3M 3aLlMTHOIO OTKAOYEHMA, KOTOPbIM cpabaTbiBaeT NPU BKAOYEHUM
nycToro 4YaiHuKa. Ecnm ato npomsowno, nogoxaute 10-15 MUHYT nepen HanoAHEHUEM
YalMHMKa BOAOM U KNNAYEHMEM, YTOObI A4aTb eMy OCTbITb.

e He HanuealiTe BOAY BbIWE MAKCMMaAJIbHOM OTMETKM, B MPOTUBHOM C/aydyae BO Bpems
KunaveHuA Boaa byaeT BbINJECKMBATLCA U3 YaHUKA.
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YUCTKA U yXo/[

e [lepes YMCTKOM BCceraa OTCOeaAUHANTE LWHYP OT CETEBOM PO3ETKU. YaHUK A0MKEH NOAHOCTbIO
OXNagMUTbCA.

e [IpoTpuTe Kopnyc W MNoACTaBKy annapata MArKOM B/IaXKHOW TKaHbio, 3aTeM BbITPUTE CYXOWM
TKaHbto. Cneaute, ytobbl BNara He Nonagana BHYTPb HUMXKHEWN YacTM Kopryca YalHWKA UAn B
NoACTaBKy, FAe Haxo4ATCA 3/NEeKTPUYecKMe CcoeAMHeHMA. 3anpelaetcd MbiTb YaWHUK,
NoACTaBKY, WHYP UAM BUAKY NUTaHMA NOA KPAaHOM.

e He ncnonb3yiTe AnA YNCTKM ONacHble ANA 340Pp0OBbsA BeELEeCTBa.

e YT10b6bl HE NOBPEANTb NOBEPXHOCTb HE NONb3YUTECb AN YUCTKM abpasnBHbIMU UM arpeccus-
HbIMW YUCTALLMMM CPEACTBAMM, a TAKXKE OCTPbIMKU NpeameTamm.

YAANEHUE HAKUNA

e B pe3synbtate perynapHoOro KMnAYeHuWAa B YaliHMKe obpasyeTcA Hakunb. Hakvnb MOKpbiBaeT
BHYTPEHHME 31EMEHTbl YaMHWUKA, YTO NPEnATCTBYeT ero KayectBeHHon pabote. Ecam YaMHMK
OTK/IIOYAETCA A0 KUMEHWA, C/blWEH TPECK MPU BKAKOYEHUM, YBEANYMUIOCL BPEMA KUMNAYEHUA,
N3MEHUCA BKYC BOAbI, HE0O6X04MMO yAanUTb 06Pa30BaBLLYOCA B HEM HAKUMb.

e Hakunb HeObXo0AMMO yAanAaTb perynspHo, Npu ob6bIMHOM NOb30BaHMM YaMHUKOM He pexe 1
pa3 B mecsL,

e lcnonb3ys o6blYHble CPeacTBa ANA YAANEHUA HAKUMKU, BCKUMATUTE HECKOIbKO pa3 pacTBop B
YyalHMKe, KaK OMMCaAHO B MpWAaraeMon K AAHHOMY CpeacTBy WMHCTPYKUMU. 3aTeM BblaenTte
PacTBOP U TWATENbHO NPOMOOLWNTE YANHUK.

e HaKnnb MOXHO yAanATb TaKkKe C NOMOLLbIO 06bIYHOTO YKcyca. [InA 3STOro HanelnTe B YalHUK A0
MaKCMManbHOM OTMETKM PacTBOp B cneaytolen nponopumnmn: 1 yacTb yKcyca M 2 4acTu BoAbl.
BKAtounTe YaliHMK M NOAOXKAMTE, MOKA OH aBTOMATMYECKMU BbIKNOUMTCA. OCTaBbTe pacTBop B
YyallHMKe Ha HoYb. Ha cnepylouwee yTpo BbleWTe pPacTBOpP M3 YaWHWKA. HanelTte B 4aliHMK
YUCTYO BOAY AO MAKCMMaNbHOM OTMETKMU U BCKMNATUTE eé. Bblnente BCKMNAYEHHYIO BOAY M3
YalHMKa, YTOObI YAaNNTb OCTAaTKM pacTBOpa. TWATeNbHO NPONOAOLMUTE YANHUK BOAOW.

CpoK cny»x6bl ycTpoicTBa — 2 roaa.
[ata U3rotoB/NIeHUA yKa3aHa Ha YNaKoOBKe WX CaMOM U3AeNnun.

BHUMAHMUE!
E B LenAx 3alWmTbl OKpYKaloLWel cpeapbl, NOC/e OKOHYAHUA CPOKA CAYXKObl NpMbopa U 31eMeHTOB NUTAHUA
(ecnn BxogAaT B KOMNNEKT), He BblbpacbiBaliTe X BMecTe C 06bl4HbIMM BbITOBBIMU OTXO4aMU, nepedaiTte
nNpubop 1 anemMeHTbl MMTaHUA B CNELMaNM3MPOBaHHbIE NYHKTbI 415 AaNbHEWLWen yTUAN3aumuu.

OTxoabl, 06pasyowmecs Npu yTMamMsaumm nsgennin, noanexat obssatesbHomy cbopy ¢ nocneaytowei ytmamsaumen
B YCTaHOBJEHHOM nopAgke. Oaa nonydyeHua AONOAHUTENbHON MHOpPMauuM 06 yTUAM3AUMKM LAHHOTO MPOAYKTa
obpaTuTecb B MECTHbI MyHULUMMAANTET, CAYKOY yTUAM3aLMKn BbITOBbIX OTXOA40B UKW B MarasuH, rae Bbl npuobpenn
OAHHbIN NPOAYKT.

EH [JaHHoe wu3genne cooTBeTCTBYyeT Bcem TpE6YE‘MbIM EBDOHEIZCKMM n pOCCMI?ICKI/IM CTaHOapTam
6€30MacHOCTU U TUTUEHDI.
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KOMMNJEKT NOCTABKHA TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHU
BN-3015
YaMHMK aneKTpmuyecknin — 1 wr. e 0Obvem:2n
MoactaBka — 1 wr. e MouwmHocTtb: 2000 BT
MHCTPYKUMA C rapaHTUIAHbIM e [lapameTpbl nuTaHua: 220-240 B, 50 'y,
TaoHOM — 1 WT.

BHUMAHME!

NPOW3BOAMTE/Ib OCTABNAET 3A COBOWM MPABO HA BHECEHME W3MEHEHMA B
KOHCTPYKUMIO, AOM3AMH W KOMMJEKTALUMIO NPUBOPA BE3 AOMONHUTE/IbHOMO
YBEAOMJIEHUA OB 3TUX USMEHEHUAX.
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Dear customer!
We thank you for the choice made in favor of the home appliances brand BEON.

7 INSTRUCTION MANUAL

The electric kettle is intended only for heating or boiling water at home indoors and must be
used strictly for its intended purpose. The device is not intended for outdoor use.

SAFETY INSTRUCTIONS AND WARNINGS

e Do not use the kettle for industrial or commercial purposes.
e Observe the following safety measures when using the kettle:
e Make sure that the voltage indicated on the bottom of the kettle matches the mains voltage.

e The kettle must be grounded. In the event of any short-circuit, grounding reduces the risk of
electric shock, since the current will be diverted through the grounded wire. This device uses a
ground network wire and a plug with a ground contact. The plug is connected to an outlet that

must be installed and grounded appropriately.

e The outlet must be located in close proximity to the kettle so that the kettle can be

immediately disconnected from the power supply if necessary.

e If you need to use an extension cord, make sure that it is designed for the power consumption
of the device. When using an extension cable, make sure that the ground wire of the extension

cable is securely connected to the ground contacts at both ends of the wire.
e Do not use adapters when connecting the device to the electrical network.

e For additional protection in the power supply chain, it is advisable to install a protective
disconnection device (RCD) with a nominal tripping current not exceeding 30 mA. For correct

installation of the RCD, contact a specialist.

e Make sure that the electric cord does not twist or bend, or come into contact with sharp
objects, corners and edges of furniture, or hot surfaces, including the outside of the kettle

itself. Do not damage the insulation of the power cord.

e Do not pull the power cord when disconnecting from the power supply. Hold the plug (the

isolated part).

e To avoid electric shock, do not use the device in areas with high humidity, near sources of
moisture and water containers (for example, in the bathroom, in the vicinity of the kitchen

sink, in damp basements, near a pond or pool, etc.).

e Avoid getting wet on the contact group of the kettle, the power cord or plug, and on the lower

part of the kettle body.
e Do not put the kettle, stand, cord, or plug in water or any other liquid.

e Do not turn on the kettle if the cord or plug is damaged, the appliance has fallen on the floor

or has any other damage. Contact an authorized service center for solving the problem.
e Place the kettle on a flat, stable surface.

e Do not allow the power cord to hang over the edge of the table. Children or pets may pull the

cord and tip over the kettle with hot water.
e Do not install the kettle near a heat source (such as an electric stove or an open fire).
e Do not install the kettle under a fabric canopy or low-hanging wall cabinets.

e Use an additional stand if you are installing the kettle on wooden surfaces to protect the

furniture covering from damage.

e Do not turn on the kettle if there is no water in it or the water level is below the minimum

level.
e Do not leave the kettle running unattended.

e Be careful when moving the kettle after the water has boiled. Before removing the kettle from

the stand, be sure to turn it OFF.
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Pour boiling water from the kettle slowly, do not tilt the kettle too sharply.

Keep the kettle out of the reach of children.

If you do not plan to use the kettle for a long time, disconnect it from the power supply.

Do not allow children to use the kettle without supervision or play with electric appliances.

To prevent water from spilling over the edges of the container during boiling, do not fill the
kettle with water above the maximum level. Pour water between the MIN and MAX marks.
Before filling the kettle with water, remove it from the stand.

Do not touch the hot surface of the kettle and avoid contact with steam coming out of the
spout of the kettle to avoid burns. Hold the handle of the kettle.

Always disconnect the power cord from the power outlet before cleaning the kettle stand.

The kettle must cool completely before cleaning.

Use the kettle only with the stand for the kettle that came with the kit. Do not use the
supplied stand for any other purpose.

Close the kettle lid tightly before turning it on. If the lid is open, the kettle will not turn off
automatically, and this may cause hot water to overflow over the edge of the kettle. Working
with the lid open may cause the kettle to overheat and fail.

Do not use any accessories that are not recommended by the manufacturer.

The kettle is only intended for boiling water. Any other liquid cannot be used in the kettle.

Do not disassemble the kettle or stand, make changes to the design, or attempt to repair the
appliance yourself. In the event of a malfunction, the following information should be
provided: contact authorized service centers. Unqualified repairs remove the device from
warranty service.

This appliance is not intended for use by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities (including children), or by persons who do not have sufficient knowledge and
experience with electronic devices, unless they are supervised by a person responsible for
their safety.

DESCRIPTION OF THE DEVICE

Stand

Kettle case

Spout

Lid

Lid opening button
«ON/OFF» switch button

e

BEFORE FIRST USE

Remove the kettle from the box and free it from packaging materials and labels.

Place the kettle on the stand.

Before turning on the kettle, make sure that the voltage indicated on the appliance label
corresponds to the mains voltage.

Fill the kettle with cold water to its maximum capacity, close the lid tightly, place the kettle on
the stand, then plug the power plug into the power outlet. Turn the power switch to the "I"
position to turn on the kettle, and the heating indicator should light up. When the water boils,
the kettle will automatically turn off and the indicator will go off.
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After the first boiling, the water should be drained. The procedure should be repeated 2-3
times. Wipe the kettle with a clean, dry cloth.
The kettle is now ready for use.

OPERATION

Fill the kettle with cold water. The water level must be between the minimum and maximum
levels.

Close the lid tightly and place the kettle on the stand.

Turn the power switch to the "I" position to turn on the kettle, and the heating indicator
should light up.

Any time, you can turn off the kettle manually by turning the power switch to the "0" position.
When the water boils, the kettle will automatically turn off and the indicator will go off.

If you need to re-boil the water, you can turn the kettle on again, but not earlier than 30 to 60
seconds after the automatic shutdown.

Take the kettle by the handle and pour water into the Cup.

Put the kettle back on the stand. Make sure that the power switch is in the "0" position.

ATTENTION:

e The kettle has a safety shut-off mechanism, which is triggered when an empty kettle is
turned on. If this happens, wait some time before filling the kettle with water and boiling
to allow it to cool down.

e Do not pour water above the maximum level, otherwise the water will splash out of the
kettle during boiling.

CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning, always disconnect the power cord from the wall outlet. The kettle should be
cool completely.

Wipe the case and stand with a soft, damp cloth, then wipe with a dry cloth. Make sure that
moisture does not get inside the lower part of the kettle body or into the stand where the
electrical connections are located. Do not wash the kettle, stand, power cord or plug under
the tap.

Do not use hazardous substances for cleaning.

In order not to damage the surface do not use cleaning abrasive or corrosive media-tion of
cleaning products and sharp objects.

DESCALING

As a result of regular boiling in the kettle, scale is formed. Scum covers the inner elements of
the kettle, which prevents its high-quality operation. Scale can lead to discoloration of the
kettle, increase the time spent on boiling, and consequently, the consumption of electricity.
Because of the scale, the kettle may start to turn off at will, the taste of boiled water will
become unpleasant, and flakes will float in the water itself. Therefore, you should regularly
perform the descaling procedure. The frequency of the procedure depends on the hardness of
the water used.

For descaling, you can use various descaling tools available in stores. Use the descaling agent
strictly for its intended purpose in accordance with the instructions. For example, you can use
white vinegar. Fill the kettle half full with water and add 30 ml of white vinegar and mix. Leave
the kettle on overnight to allow the mineral deposits to dissolve. Then drain the water with
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vinegar and wipe the kettle container with a dry cloth. Pour clean water into the kettle and
boil, then drain. Repeat again if necessary.

CAUTION!

The device's service life is 2 years.
The date of manufacture is indicated on the packaging or on the product itself.

(if included in the kit), do not throw them away together with ordinary household waste, transfer the

CAUTION! In order to protect the environment, after the end of the service life of the device and batteries
ﬁ device and batteries to specialized points for further disposal.

Waste generated during the disposal of products is subject to mandatory collection and subsequent disposal in
accordance with the established procedure. For more information about recycling this product, contact your local
municipality, the household waste disposal service, or the store where you purchased this product.

EH[ This product meets all the required European and Russian safety and hygiene standards.

DELIVERY SET TECHNICAL CHARACTERISTICS
BN-3015
e Electric kettle — 1 pc. e Capacity: 2L
e Stand -1 pc. e Power: 2000 W
e Manual with a warranty card -1 pc. e Power supply: 220-240 V, 50 Hz

ATTENTION!
THE MANUFACTURER RESERVES THE RIGHT TO MAKE CHANGES TO THE DESIGN, DESIGN AND
CONFIGURATION OF THE DEVICE WITHOUT ADDITIONAL NOTIFICATION OF THESE CHANGES.



YCNIOBUA TAPAHTUMHbBIX OBA3ATE/IbCTB

BHUMAHMUE! MMpu noKynke snekTponpubopa Bceraa Tpebylite y npoaaBLa MPOBEPKU €ro
pPaboToCNOCOBHOCTN M KOMMJIEKTHOCTU, @ TaKKe NPaBM/IbHOrO 3aNo/IHEHMA FAaPaHTUMHOIO TasoHa
W NPOCTaBAEHUA NeYaTw.

FTAPAHTUMHBIE YC/IOBUA

FapaHTUIHbLIN CPOK 12 MecsaLeB Co AHA NPOAAXKM B PO3HUYHON CETH.

lapaHTMA NpeaoCTaBAAETCA TONbKO NPU HAIMYMU NPABUABHO OGOPMIEHHOrO rapaHTUMHOrO

Ta/1I0HA C NeY4aTblo TOpI’OBOVI opraHunsauumn.

FapaHTUA He NPeAoCTaBNAACTCA B CAEAYIOWMX CAyYanAX:

NPW OTCYTCTBUM TAapPaAHTUMIAHOIO Ta/lOHA WAW €CAU TAPAHTUMHBINA TaZloH He MNPUHAANEXKUT
AaHHOMY npubopy;

Mo UCTEYEHMM CPOKaA rapaHTuu;

NPY CaMOCTOATE/NIbBHOM BCKPbITUM (MOMbITKM BCKPbITUA) WAW PEMOHTE YCTPOMCTBA BHe
YNONHOMOYEHHOM NPOU3BOAUTENEM MACTEPCKOWM;

NPU MEXaHUYECKUX MOBPEXAEHUAX, B TOM YUCNE MONYYEHHbIX BCNEACTBUE HEMPABUAbHOM
TPaHCNOPTUPOBKY;

NpW CUAbHOM 3arpA3HEHUN YCTPOMCTBA KaK BHELWHEM, TaK U BHYTPEHHEM, PXKABYUNHE;

NpPU MexaHM4YeCKOM NOBPEKAEHUM CETEBOIO WHYPA UM LWITENCENS;

NPW HenpaBWUAbHOM 3KCnayaTauuMum (MCNO/Nb30BaHWE HECTAHAAPTHbIX MUTAKOLWKX CeTel; B
HEMNONIOXKEHHOM MeCTe; He MO Ha3HAYeHUIo; C APYrMmM YyCTpoicTBamm, obecneumsatowmmm
aBTOMaTU3aLumio paboTbl NPUbOPa; He NO UHCTPYKLMK);

€C/IN YCTPOWCTBO MUCNO/Ib3yeTCA B KOMMEPYECKUX, MPOU3BOACTBEHHbIX AN UHbIX LLENsX, He
COOTBETCTBYHOLMX MPAMOMY Ha3HAYEHMIO U BbI3bIBAOLLLMX NEPErpy3Ky YCTPOMCTBA;

€C/IN YCTPOMCTBO MMEET MOBPEXAEHMA, BbI3BAHHbIE NOMNAAaHMEM BHYTPb KUAKOCTU, Mblau,
HaCeKOMbIX W T.M.

B cnyyae HecobnoaeHWs Bbiwe YKa3aHHbIX YCOBUA WMAW MO OKOHYAHUM TFAPAHTUMAHOIO

nepuoaa, Bce TeXHUYECKME HeAOCTATKM YCTPOMCTBA, a TAKMKe pacxofdbl, CBA3aHHble C ero
nepeaayen M TPAHCNOPTUPOBKOW, BbIMOIHAIOTCA 3a CYET NOoKynaTens.

AOMNONHUTE/IbHAA NHOOPMALUA

Umnoptep: OO0 «Texnpom»

CtpaHa npoucxoKgeHus - Kurai

Msrotoeutenb: ey Anbda Tpenamunr Ko, /itg / Yiwu Alfa Trading Co., Ltd

Appec: NposuHuua Mxxensvatr, ropoa My, ynmua Yxoyaxkoy Hopt Poyg 699, aHbmao bunanur 2117, KHP
/ Yiwu city, Chaozhou road 699, Jinmao Building 2117, Zhejiang Province China

lOpugnuecknn agpec mmnoptepa: 117393 MockBa, BH.Tep.r., MyHuuuMnanbHbli OKpyr O6pyyeBcKuiA,
yn. MpodcotosHasn, a. 56

ANA CMPABOK:
@ E-mail: info@techprom24.ru

*[laHHble MOryT 6biTb M3MEHEeHbl B CBA3U CO CMEHOW W3roToBUTENA,
npoAasua, NPOM3BOACTBEHHOro ¢wunuana, umnoptepa B PP. B cayyae
M3MEeHEeHUA AaHHbIX aKTyalbHaa UHPOPMAUMA YKasbiBaeTCA Ha ynaKoBKe

nsgenua.
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FAPAHTUMHbINA TANOH
(3ANONHAETCA NEYATHbIMU BYKBAMM)

N3penne YalHUK 3neKTpuueckmnii
Mopgenb BN-3015
[aTta npon3BoaCTBa 09.2023

CepuinHbIN HOMEP

CpOK rapaHTum

[aTta npoaaxu

dupma npoaasel,

Appec pupmbl NpoaasLa

TenedoH pmMpmbl NnpoaasLa

MNeyaTb pmMpmbl NpoaasLa

Moanuce npoaasLa

Moanucb nokynatena*

*U3penme npoBepeHO NPU MOKYMKe, YKOMM/IEKTOBAHO COrM/MacHO MHCTPYKUMKW, MeXaHUYeCcKux
NoBpeXKAeHUA He wumeeT. [peTeHsuin HeT. C yCNOBMAMM TAPaAHTUMHONO OBCAYKMBAHUA
O3HaKOM/EH.

*Hannume TOBApPHO-KAcCOBOrO YeKa, 3/IEKTPOHHOrO YeKa, ABAAETCA MNONHOW a/fbTepHaTUBOM
FapaHTUIMHOMY TaNoHY.



